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خلاصة—هذا البحث يتحدث عن  مشكلة وضع الابجديات
الكلمات المفتاحية: الابجديات-مشكلة
I. المقدمة
الحمد لله الذي خلق الإنسان وعلمه البيان وفضله على سائر الأنام والصلاة، وقسم الناس بالرأي وميزهم بالعقل فرقاً تتواصل ولا تختلف وتتقارب ولا تتنازع، والسلام على سيدنا محمد النبي الأمي وعلى آله وأصحابه الكرام أما بعد فهذا البحث يتحدث عن مشكلة وضع الابجديات
II. موضوع المقالة 
  يعد وضع الأبجديات الجديدة من اختصاص علماء الأصوات وحدهم، والأبجديات في عمومها يجب أن تراعى عند وضعها أن تمثل النطق تمثيلًا صادقًا قدر المستطاع، والمشهور أن كل الأبجديات المعروفة- حتى الآن- قد رُعي فيها هذا المبدأ بالفعل، ولكن اللغة بمرور الزمن يصيبها التغيير والتطور على حين تبقى الأبجدية على صورتها الأولى دون تغيير عادة، ومن ثم يظهر فيها نوع من القصور، ويظهر هذا القصور في صور عدة أهمها صورتان واضحتان في كثير من الأبجديات العالمية للغات، ومن هاتين الصورتين: 
الصورة الأولى: تتمثل في عدم قدرة الأبجدية على تمثيل النطق تمثيلًا صادقًا بسبب التطور الذي يلحق أصوات اللغة على مر الزمن، وأمثلة هذه الحركة كثيرة في لغات مختلفة، فهناك في اللغة الإنجليزية مثلًا الصوت القصي الانفجاري المهموس "K" تصوره الأبجدية الإملائية مرة بحرف "K" ومرة ثانية بالرمز "C" وثالثة بالرمز "Q" والرابعة بالرمزين"CH" وأمثلة هذه الحالات كما في "Kill" و"Cat" و"Queen" و"character".
وأمثلة هذه الحالة موجودة أيضًا في اللغة العربية، وإن كانت ذلك في حدود ضيقة من ذلك مثلًا كتابة الفتحة الطويلة برمز الياء كما في نحو رمى، فهذا تصوير مضلل من الناحية الصوتية الصرفة؛ إذ طبيعة الصوت توجب كتابته بالألف أي: "رما" مثل "غزا" بالألف.
الصورة الثانية: وجود رموز في هذه الأبجديات دون وجود مقابل صوتي لها في الكلام المنطوق، وهذه الصورة سببها التطور أيضًا في الغالب الأعم، واللغة الإنجليزية مملوءة بأمثلة هذا النوع كما في نحو: "Talk" و"Knight"؛ فالكلمة الأولى تشتمل على رمز "Talk" "Q" دون مقابل صوتي لها، وتحتوي الكلمة الثانية على رمز "sychology "I" دون أن يكون هناك هذا الرمز.
وهناك من هذا النوع أمثلة قليلة جدًّا في العربية كما في نحو: رموا وعمرو، حيث كتبت الألف في نهاية الكلمة والواو في نهاية الثانية دون حاجة صوتية تدعو إلى ذلك؛ على أن هذا النهج في كتابة العربية ليس سببه التطور اللغوي، وإنما هي حيل كتابية قصد بها إلى التفريق بين نوعين أو أنواع من الصيغ المتشابهة في الصور الكتابية مع اختلافها في القيم الصرفية والنحوية في المعنى كذلك.
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